
 
 
 

 
Z A P I S N I K 

 
 
6. sestanka  izvršnega odbora Sindikalne konference splošnih knjižnic, ki je bila 12. junija 
2008 ob 10.30 uri v enoti Knjižnice Domžale-enota Trzin. 
 
Prisotni:  Darinka Čobec, Fredi Sirk, Jelka Brvar, Karin Servatzy, Ksenija Petaros 

Kmetec,  Majda Osolnik, Marta Starbek Potočan, Veronika Vurnik, Denis 
Miklavčič 

Opravičili:     Anuška Bovha, Boštjan Koražija, Maja Lekšan, Maša Uran 
 
 
Predlagan in sprejet je bil naslednji 
 
D n e v n i  r e d : 
 

1. Pregled 5. zapisnika razširjenega sestanka 
2. Parafiran oziroma podpisan Aneks h Kolektivni pogodbi za kulturne dejavnosti – 

dejstva in spremembe 
3. Drugo 

 
Točka 1 

 
Pregled 5. zapisnika s seje 4. marca 2008 
Gradivo: zapisnik 
IO je potrdil predlog zapisnika. 
Žal, se na pogajanjih ni uresničil sklep o predlogu uvrstitve Knjižničarja voznika bibliobusa, 
kakor tudi ne predlog uvrstitve Višjega knjižničarja. Še slabše: Knjižničarju (začetniku) in 
Višjemu knjižničarju so se uvrstitve celo znižale za plačni razred!!! 
 

Točka 2 
 
Parafiran oziroma podpisan Aneks h Kolektivni pogodbi za kulturne dejavnosti – 
dejstva in spremembe 
Gradivo: parafiran Aneks in čistopis predloga za podpis 
Podpisan Aneks h Kolektivni pogodbi za kulturne dejavnosti je za nekatera delovna mesta 
zadovoljiv, ker je primerljiv s šolskim aneksom, za nekatera delovna mesta je razočaranje pač 
veliko. 
Ob pojasnjevanjih in razgovoru med člani izvršnega odbora smo prišli počasi do posameznih 
zaključkov: 
 

• Nobenemu zaposlenemu v knjižnicah se plača po prevedbi ne sme zmanjšati! Če bi se 
vendarle nekomu imenovano zgodilo, naj gre najprej preveriti v računovodstvo, nato 
pa seveda v območni sindikat. 



 
• Ugotovljena razlika v izplačilu se nam bo izplačevala v četrtinah. Prva v septembru 

2008, a s poračunom od 1. maja 2008. Druga četrtina bo izplačana v januarju 2009, 
tretja v septembru 2009 in zadnja v marcu 2010. 

 
• Za Bibliotekarja (VII/2) (smo ugotavljali) bo najverjetneje ugotovljena razlika 

približno dobrih 200 evrov, kar pomeni, da bo septembra povečanje za dobrih 50 
evrov. 

 
• Tarifne skupine VII/2 in navzgor so primerljive s šolstvom in drugimi dejavnostmi, 

tarifna skupina VII/1 in navzdol pa ne. Kje so argumenti? 
 

• Čim prej bo potrebno sprejeti Pravilnik o imenovanju v strokovne nazive v knjižnični 
dejavnosti (zadnji je 16. osnutek -  2. marca 2007), saj so nazivi v aneksu poimenovani 
prav po njem. Fredi Sirk se bo povezal z go. Tatjano Likar, ki je po novem odgovorna 
za sprejem pravilnika (saj je ga. Jelka Gazvoda nova direktorica MKL) in bomo, če se 
bo le dalo, v začetku septembra 2008 imeli skupni sestanek. Upajmo, da se nam bo 
naziv, ki smo ga pridobili deset let po strokovnem izpitu priznal že pri prevedbi v nov 
plačni sistem. 

 
• Kakor je razvidno iz prejšnjega zapisnika, je Fredi Sirk (22. januarja 2008) odstopil od 

pogajanj za sklenitev aneksa h kulturi. Še vedno meni, da bi morali vsi nosilni poklici 
V. tarifnega razreda (ne samo knjižničarji) začeti s 23. ali 24. plačnim razredom; vsi 
nosilni poklici VI. tarifnega razreda pa s 26. ali 27. plačnim razredom, saj bi le tako 
lahko bili primerljivi z D2 oziroma šolstvom. Podpis za te skupine ni zadovoljiv in 
razlike so očitne. Kako naprej? 

 
Točka 3 

 
Drugo 
Pogovarjali smo se, da bi bil naslednji sestanek z mag. Tatjano Likar v začetku septembra 
2008. 
 
Sestanek je bil zaključen ob 14.00 uri. 
 
         Predsednik konference: 
          Fredi Sirk l.r. 
 
 
 
 
Priloga: Primerjave večine »nosilnih« delovnih mest Aneksa za kulturo in Aneksa za šolstvo 
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Primerjave večine »nosilnih« delovnih mest Aneksa za kulturo ( podpisal 

tudi SVIZ)z Aneksom za šolstvo 
 

DELOVNO MESTO – Kult. Plač.raz. TR DELOVNO MESTO - Šolstvo Plač.r. 
Samostojni knjižničarski 
referent 

26-31 V Učitelj praktičnega pouka 
Svetnik 

33-38 

Višji knjižničarski 
referent 

23-28 V Učitelj praktičnega pouka 
Svetovalec 

30-35 

Knjižničarski referent 22-27 V Učitelj praktičnega pouka 
Mentor 

28-33 

Knjižničar 20-25 V Učitelj praktičnega pouka 25-30 
KVB Samostojni 
knjižničarski referent 

24-31 V Organizator praktičnega pouka 
Svetnik 

33-38 

KVB Višji knjižničarski 
referent 

23-28 V Organizator praktičnega pouka 
Svetovalec 

30-35 

KVB Knjižničarski 
referent 

22-27 V Organizator praktičnega pouka 
Mentor 

28-33 

Knjižničar voznik 
bibliobusa 

21-26 V Organizator praktičnega pouka 25-30 

  
Samostojni bibliotekarski 
sodelavec 

27-34 VI Organizator delovne prakse 
Svetnik 

35-40 

Višji bibliotekarski 
sodelavec 

26-31 VI Organizator delovne prakse 
Svetovalec 

32-37 

Bibliotekarski sodelavec 25-30 VI Organizator delovne prakse 
Mentor 

30-35 

Višji knjižničar 24-29 VI Organizator delovne prakse 27-32 
                                                                                 Enake uvrstitve še imajo: organizatorji  
                                                                                 različnega praktičnega pouka, Učitelji 
                                                                                 praktičnega pouka in Vodje posestva ! 
 
Samostojni bibliotekarski 
referent 

33-38 VII/1 Knjižničar Svetnik 38-43 

Višji bibliotekarski 
referent 

31-36 VII/1 Knjižničar Svetovalec 35-40 

Bibliotekarski referent 30-35 VII/1 Knjižničar Mentor 33-38 
Bibliotekar 28-33 VII/1 Knjižničar 30-35 
Bibliotekarski specialist 38-43 VII/2 Knjižničar Svetnik 38-43 
Višji bibliotekar 35-40 VII/2 Knjižničar Svetovalec 35-40 
Samostojni bibliotekar 33-38 VII/2 Knjižničar Mentor 33-38 
Bibliotekar 30-35 VII/2 Knjižničar 30-35 
Enako uvrstitev imajo VII/2 še:                          Enako uvrstitev imajo VII/1 in VII/2 še: 
Arhivist, Konservator,                                           Inštruktor, Korepetitor, Organizator 
Konservator restavrator,                                      delovne prakse ali praktičnega pouka, 
Kustos !                                                                    Svetovalni delavec, Učitelji…Vzgojitelji! 
 
Na delovnih mestih, kjer je sistemiziran magisterij ali doktorat smo primerljivi s 
šolstvom in drugimi dejavnostmi! 
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Nekatera delovna mesta plačne skupine J (spremljevalni poklici) v našem 

aneksu: 
 

DELOVNO MESTO TR Plač.r. DELOVNO MESTO TR Plač.r. 
Referent IV IV 11-21 Analitik V V 17-27 
Blagajnik V V 16-26 Finančnik V V 17-27 
Kadrovik V V 17-27 Knjigovodja V V 17-27 
Računovodja V V 17-27 Blagajnik VI VI 20-30 
Finančnik VI VI 21-31 Kadrovik VI VI 21-31 
Računovodja VI VI 22-32 Referent VI VI 21-31 
Finančnik VII/1 VII/1 28-38 Glavni računovodja VII/1 VII/1 29-39 
Informatik VII/1 VII/1 28-38 Informatik VII/2 VII/2 30-40 
Kadrovik VII/1 VII/1 28-38 Knjigovodja VII/1 VII/1 27-37 
Računovodja VII/1 VII/1 28-38 Računovodja VII/2 VII/2 29-39 
Vodja trženja VII/2 VII/2 32-42 Vodja za stike z javnostjo VII/2 32-42 
Administrator IV IV 11-21 Kurir IV IV 11-21 
Administrator V V 17-27 Poslovni sekretar V V 17-27 
Tajnica V V 15-25 Administrator VI VI 20-30 
Poslovni sekretar VI VI 21-31 Poslovni sekretar VII/1 VII/1 25-35 
Poslovni sekretar VII/2 VII/2 30-40 Kurir III III 9-19 
Manipulant III III 9-19 Vzdrževalec III III 10-20 
Knjigovez IV IV 13-23 Manipulant IV IV 11-21 
Oskrbnik IV IV 16-26 Glavni vzdrževalec V V 19-29 
Računalničar V V 17-27 Vzdrževalec V V 16-26 
Upravnik VI VI 21-31 Upravljavec sistema V V 17-27 
Hišnik V V 16-26 Receptor V V 16-26 
 
Delovna mesta plačne skupine J so spremljajoča delovna mesta in se delijo na strokovne 
delavce, administrativne delavce in strokovno tehnične delavce. Najdemo jih tako v 
državni upravi, kot v šolstvu, zdravstvu, socialnem varstvu, znanosti, javnih agencijah 
in seveda v kulturi. 
 
Delovna mesta so povsod primerljiva med seboj. 
 
Pri našem aneksu pogrešam nekatera delovna mesta, ki pa so v predlogu bila. Na 
primer: Pravnik (nadomestil ga je verjetno Kadrovik), Knjigovez (V, VI, VII) in 
Manipulant (V). 
 
Predlagali smo uvrstitev Urednika spletnih vsebin, a ni vnesen. 
 
 
 Fredi  Sirk 
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